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T'onyboecvka 1. O.

YHIBEPCAJIbHI TA HAIIIOHAJIBHO-CHHEHIU®TYHI KOHCTAHTH N!OBHOi CBIIOMOCTI
B J3EPKAJII TAPEMIU: JITHI'BOKYJIBTYPOJIOI'TYHUM ITTAXI

Cmammio npucesiueHo O0CIIONACEHHIO NAPEMill YOMUPLOX MO8 (YKPAIHCHKOL, pOCIUCbKOL, aHeNICbKOI ma KUmMailcbkoi) 3 no2nsoy
peanizayii @ HUX 3a2aTbHONIOOCOKUX M 10I0eMHIYHUX KOHCIMAHmM MeHmanbHocmi. IIponoHyemvcss asmopcvka MidcMO8HA Kad-
cughixayis napemitinux 0OUHUYb SIK OCHOBA OISl GUAGILEHHSL IX YHIBEPCANbHUX | HayioHaNbHO-cneyuiunux ocobausocmeil. Okpec-
JIOIOMbCS NEPCREeKMUBU MOHOMOBHUX | MYTbIMUMOBHUX NAPEeMIONOSTUHUX 00CIOdNCeHb 3 02NA0Y HA Mpanchopmayii mpaouyitinoi
MenmansbHoCmi emHoCis, XapakmepHux 015 Hauo20 4acy.

Knruosi cnosa: napemis, Mogra cioomicmv, KOHCMAHMU CBIOOMOCTI, eMHIYHA MEHMATbHICMb, TTH2BOKYI6bIMYPONOIL.

TI'onyboeckaa H. A. Ynueepcanvuvie u HayuoHanbHo-cneyupuueckue KOHCMAanmol A3b1K06020 CO3HAHUA 6 3ePKajle Napemull:
JIUHZBOKYILIYPONOZUMECKUT N00X00. — Cmamabs.

Cmamus noceaujena uccied08anuio napemull 4emauipex A3blko8 (VKPAUHCKo20, pycCcKo20, aH2IUICKO20 U KUMAlicKko2o) 6 acnekme
peanusayuil 6 HUX odujeuenoseueckux U UOUOIMHUYECKUX KOHCIMAnm MenmanvHocmu. [Ipeonazaemcsa agmopckas MexCbA3bIKo6as
KAaccupurayus napemuonocuieckux eouruy Kaxk 0CHo8a OJia YCMAaHOBNeHUs UX YHUBEPCAbHbIX U HAYUOHANbHO-CReYUDUIecKUxX
ocobennocmeit. Onpedenaiomcsa nepcneKmugbl MOHOA3bIKOBbIX U MYIbMUAZLIKOGbIX NAPEMUONOSUYECKUX UCCLE0068AHUL 8 KOHMEK-
cme mpancghopmayuii mpaouyuoHHOU MeHMAaILHOCMU JIMHOCO8, XAPAKMEPHBIX OJiA HAlLe20 BPEeMEH.

Kniouegvie cnosa: napemus, s3v1k060e coznanue, KOHCMAUNblL COIHAHUA, IMHUYECKAS MEHMATbHOCMb, TUHSBOKYIbINYPOTIO2UA.

Golubovs’ka I. A. Universal and National-specific Constants of Lingual Consciousness in the Mirror of Proverbs and Sayings:
linguocultural approach. — Article.

The article is devoted to the study of the proverbs and sayings of the four languages (Ukrainian, Russian, English and Chinese) in the
aspect of realizing universal and idioethnic constants of mentality. The author s interlingual classification of paremiological units as
a basis for dicovering their universal and nationally specific features is proposed. The perspectives of monolingual and multilingual

paremiological research in the context of current transformations in traditional mentality of ethnic communities are outlined.
Key words: paremia, lingual consciousness, constants of consciousness, ethnic mentality, linguoculturology.

Vike Tproi3MOM CTaJio TBEPKEHHS PO T€, 1110 Ha
MEXI CTOMNITH 1 HABITh TUCSYOMITE BiAOyIacs rIInOOKO
MOTHBOBaHa 0ararbMa 30BHIITHBO- Ta BHYTPIIIHBO-
MOBHHUMH YHHHUKAMH PO3BUTKY Mi3HABAILHOTO MPO-
Leccy JIIOJCTBA 3MiHA 0a3MCHOT /IS MOBO3HABCTBA
XX CTOMTTS CTPYKTYpPHOI HAyKOBO-JTIHTBICTUYHOI
napajurMyd  MapajurMol0  aHTPOIIOOPIEHTOBAHOIO,
sIka TIOBEPHYJIA JIFOJMHI aHTUYHUI CTaTyc «MipH BCiX
peueii» (Bu3HadeHHs [Iporaropa Ta [lnatona) i 3HOB
nocraBuia i B IEHTP CBITOOYOBH.

AHTPOMNOJIOTIYHUHN MIAXIJ 10 YCBIIOMIICHHS TPH-
poaM W CyTHOCTI MOBH CHpHSB (POKYCYBaHHIO JIO-
CJIITHUIIBKOT yBaru Ha MUCJICHHI, MOYYTTSIX, Camo-
CBIJIOMOCTI, CBITOCIPHHUHSTTI Cy0’€KTa MOBIICHHS,
JIeTepMiHOBaHOTO MTEBHOIO KyNBTyporo. Ha mMexi cto-
JITh (HOPMYETBCS JIIHTBOKYJIBTYPOJIOTiS — MiXKTUCIIN-
IUTIHAPHA TaXy3b JIHTBICTHYHOTO 3HAHHA, Y paMKax
SIKOT BUBYAETHCS CHCTEMa MOPaJbHO-ETHUHHX Ta ec-
TETHYHHUX LIHHOCTEH, 3adikcoBaHa B Till YW 1HIIIH
MoBi. [IpeameroM 3icTaBHOT (KOHTPACTHBHOI) JIHT-
BOKYJIBTYPOJIOTIi € KyJIbTypHO 3HadyIIa iHpopmMaris,
ska Mae abo yHiBepcaibHUH, a00 HaIllOHAJIBLHO-CIIC-
UUGIUHUHA 7151 3ICTaBIIOBAHUX MOB XapaKTep.

TunoBuM 00’ €KTOM IS 31CTAaBHUX JIHIBOKYJBTY-
POJIOTIYHHUX PO3BiIOK OCTAHHBOTO Yacy € Hal[lOHAJIb-
HO-MOBHI KapTUHH CBITYy. Y OUIBIIOCTI AOCHIIKEHb
MOHATTS MOBHOI KapTHHU CBITY SIK YTUICHHS Halio-
HaJIbHOI MEHTAJIBHOCTI IIEBHOTO €THOCY CITiBBiHO-
CHUTBCS HacaMIIepesI 13 JIEKCUKO-(Ppa3eooriYHuM PiB-
HEM MOBHOI CHUCTEMH, SIKUH € HalOUIbII MOKa30BUM
LIOI0 BHSABJIICHHS OCOOIMBOCTEH HallioOHaJIbHO-CIIE-
UUGIYHOTO CIPUUHATTS, JIOTIKU 1 OLIHKK HA T/ YHi-
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BEpCATLHUX KOHCTAHT YCETIONCHKOI CBIIOMOCTI Ta
mucieHHs. [lapeMionoriaanii hoHa Oyab-sAKoi HaIlio-
HaJLHOT MOBH € 0araTioIINM KEPEIOM BiJOMOCTEH,
BAXUIMBUAX JUIA JIOCHTI/DKEHHS KOHCTAHT JyXOBHOI
KyJIBTypH €THOCA, MOTO MOPaIbHO-€TUYHHX HACTa-
HOB, HapemTi, HOro MEHTAJITETy, OCKUIbKU OiJlb-
IIICTh MPHUCIIB’IB — 1€ «IPOCKPHUIIIIi — CTEPEOTHITH
HapOJHOI CaMOCBIZIOMOCTI, SIKi HATAIOTh JTOCUTH IITH-
POKHIT TIpOCTip A7 BUOOPY 3 METOI0 caMoileHTH]i-
Kamii» [12, ¢. 120]. Came ToMy cHCTeMHA iHTEpIIpeTa-
IIisI TTapeMiid Ta€ MOXKITHBICTE BIIKPUTHU JABEP1 B JIOHO
MEHTAJIFHOCTI ¥ — MIHMPIIE — MEHTAJITETy ETHOCY,
BIJICTEXKHTH Kpi3b PU3MY ITapEMiHHOTO MaTepiaiy, B
SIKU# CIIOCi0 y CHCTEMI €TUKO-MOPaTbHUX KOOPIHHAT
peaitizyeThbcst 0aueHHs i poO3yMiHHS CBITY Ti€l0 UM iH-
[IOK0 E€THIYHOIO CHIIBHOTOIO, SIKI MICHXOIOBEAIHKOBI
€TaJIoOHU 3aKapOoBaHi B IXHLOMY 3MICTi.

Y pamkax cTarTi MH CTaBUMO Iiepej CoOO0ro
3aBJaHHs MojaTH Kiacudikalio mapemiii 4oTHPHOX
MOB (YKpaiHCHKOi, pOCIMCHKOI, aHTMIHCHKOI, KHTak-
CBhKOi) Y TaKuH CIOCi0, 00 YMOKJIMBUTH BUIIICHHS
B IXHBOMY 3MICTi HacamIiepe]i HalliOHaJIbHO-CICIIH-
(bIYHOTO KOMITOHEHTA, KMl OU «BIJTIOBIJIaB» SK 3a
BHUPaXECHHSI KOHCTAHT MEHTAJIbHOCTI TOTO YH 1HIIIOTO
€THOCY, TaK 1 3a BepOali3allito COIialbHO CXBaJICHUX
MICUXOTIOBEIIHKOBUX TIPUITHCIB.

[lpucni’ss Ta HpUKa3Kd SK HOCIT HalioHalb-
HOT JIOTIKHM ¥ HAI[IOHAJILHOI CBITOOIIIHKH, SIK Halpe-
nbeHINN iHIUKATOPH B3a€EMOJii MOBH H KyNbTYpH,
SKl Jal0Th MOXJIMBICTH CYOWTH NP0 HAaLliOHAIBHY
JIOTIKY Ta HaIlOHAJIBHY CBITOOLIHKY, BHSBISTH i€-
papxito IIHHOCTEH HOCIiB MEBHOI JIHIBOKYJIBTYDH,
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3apkaAn Oynmi 00’€KTOM HANIPUCKIIUIMBIIIOT yBa-
M BYCHHX-THTBicTiB (muB. mpari C. €pmoreHka,
JI. Nanunenko, B. JKaanosa, O. Konecosa, I. Mupo-
HoBoi, 1. [IpuBanosoi, I. [lepmsakoBa, O. Tumenka,
B. Anikina, B. Mokienka, B. [Tuporosa, O. Me3eHnrre-
Boi Ta iH.). Halipenbedminre eTHIUHI JTOTIKO-IIIHHICHI
pO301KHOCTI 1 TIEBHI HIOAHCH MPOCTYITAIOTH ITiJ] Jac
MTOPIBHSIFHO-31CTABHOTO BHBUEHHS (hPa3eosIOTIuHUX
OITMHUITG, SIKE Ma€ NaBHIO JIHTBICTHYHY TPATHUIIITO
[1;3;7;10; 11]. 3-moMi>k HAyKOBHX TIPaIlh OCTAHHBO-
TO Jacy BapTO Bi3BHAYUTH JOKTOPCHKY AMCEPTAIIII0
3. Komobu «YHiBepcajibHe ¥ HallioHAJTHHE B IMape-
MidHUX (HOHIAX MOB €BPOIEHCHKOTO apeany (JIiHT-
BOKYJIETyposoriunuii acext)» (2010 p.), BukoHany
Ha Marepiayii mapeMmii 1msSThoX MOB (YKpaiHCBHKOI,
pPOCIHCBKOI, TONBCHKOI, aAHTIIHCHKOI, (PpaHITy3b-
Koi). ABTOPIII BAAJIOCS BUSBUTH 00’ €KTHBOBAHI MO-
BOIO «IICHXOKYJBTYpHI YHIBEpcamii», 10 3yMOBIEHI
CIUTBHICTIO «TIMOMHHO-YHIBEPCAIBHOI CBITOTIIS-
HO1 OCHOBMY», SIKa € (byH):[aMeHTOM JUTSt (bopMyBaHHﬂ
<<HaI/Ip13HOMaH1THIIHI/IX <...> iIIOCTHIYHUX 1 yHlBep-
CaJIbHUX 3B’S3KIB, SIKi Bep6an13y}oTLc;1 napeMiifHo»
[6, c. 24-25]. Hilicno, yBara 3opsHu [puropiBHu
30Ccepe/KeHa HacaMmIiepe]l Ha yHiBepcasisiX MOBCSK-
JICHHOT CB1JIOMOCTI PI3HHX €THOCIB, ITPO 1110 CBITYUTh
oOpaHHS JUIsl aHAJTI3Y «CIUIBHUX JUIsl TOOYTOBOI CBi-
JIOMOCTI <...> CTPYKTypOTBOpUMX KOHIIENTiB «Bory,
«IOTIST», «IPaBIay, «JIFOIM» Ta 3aCTOCYBaHHS JUIA iX
XapaKTEPUCTHKH «YyHIBEPCAJIbHUX MAaTPUYHUX OIIO-
3ULIH  «JI00pO-3110», «IAypEeHb-PO3yMHUH, «barar-
CTBO-O1tHICTRY [6, ¢. 13]. Takuii miuxia J03BOJUB
3. Komro0i mpomeMoHCTpyBaTu CHIUIBHICTH JIOM-
CbKOTO (peHOMEHa, MPUHIMIIOBY aHAJIOTTYHICTh JIFOA-
CBKOTO MUCJICHHSI / OLIIHKH, KOHLIENTyaJIbHY iHTETPO-
BaHICTh MOHATTS «ETHIYHA OCOOUCTICTH», CTBOPUTH
UimicHUR QpeiiM KpPOCKYABTYPHOTO CHHXPOHHO-[i-
aXpOHHOTO JOCTIKEHHS MapeMill 3 ypaxyBaHHAM
iX CeMiOTHKO-KOHLENTYaJbHUX XapaKTepUCTUK 3
OIIOpOIO0 3HOB-TAKM HAa T€ YHIBepcaslbHE, L0 € iX-
HBOIO TIIMOMHHOIO KOTHITHBHOIO XapaKTEPHUCTHKOIO.
He mignsirae cymHiBy Te, 110 3a CBOIM NpH3HAYCH-
HSAM 1 QyHKUIAMH, a TOACKYAH W 3MICTOM, HapeMmis
€ yHIBepCaJIbHUM, YCEIIOACHKUM SIBUILEM, IIPOTE 32
XapaKTEepOM «IEepeIOMIICHHsS (parMeHTa peajbHoO-
CTi» # «BIATBOPEHHS 3MICTy €THIYHOi CBiZOMOCTI»
mapemisi € HacamIepes HaliOHAJIbHO MapKOBaHUM
¢denomenoMm, 3a BiayuHuM Buciioom B. Komnecosa,
«aBrobiorpadicro HapoOAy», «IA3EPKAIOM HOTO KYIIb-
Typu» [4, c. 17]. ToMy, K BUIAETHCS, JTOCIHTIKSHHS
BHYTPIlIHbOI GOPMH, B SIKYy «OJSTAETHCSD B PAMKaX
Ti€l 4M 1HIIOI JIHTBOKYJIBTYPH TI€BHA CTEPEOTHITHA
IyMKa, piBHIB 1i €MOTHBHO-OIIIHHOI KaTeropusaiii,
MOXJIMBHX KYJIBTYPHO 3aaHT2)KOBaHUX CIIEHApiiB 11
(byHKLuoHyBaHHﬁ Ta PO3ropTaHHs Ma€ OyTH MEBHUM
MIPIOPUTETOM Y paMKax MOMIOHUX JOCHTIHKEHb.
[Ipote, sik BumaeThCsl, MEpeayBaTH TaKUM JIOCHI-
IDKEHHAM Mae€ IPoLeC yNOpsAAKyBalbHO-KIacudika-
IHHOT JiSUTBHOCTI TOCHITHHKA, SIKAN TIPAITIOE B MiXK-

KyJABTYpHOMY i MiKMOBHOMY Moayci. CBoro uacy
C. BnaxoB i C. ®nopiH, po3nisAaodd MOXJINBOCTI
JOCSATHEHHsI TIOBHOLIIHHOTO Tepekiiany ¢ppazeosoris-
MiB, MPOIMOHYBAIH BUIIJISATH TPU THIH BiJIHOIICHB
MDX OJUHHUISIMH BUX1THOI MOBH Ta MOBH IIE€PEKIIAIY:
1) BiIHOIICHHS IMOBHOI €KBIBAJICHTHOCTI; 2) BiJHO-
IIEHHS aHAJIOTii; 3) 0e3eKBiBaICHTHI (PPa3eosIOTi3MH,
10 HE 3HAXOASTh y MOBI IIepeKIIaly Hi eKBiBaJICHTIB,
Hi aHamoriB [1, ¢. 232-233]. MOCKOBCBKHUI AOCITII-
HuK O. KopH1JIOB OCHOBHMM KpHUTEpi€EM CBOE€I Kila-
cudikarii oOupae KpuTepit CTyneHs TPYIHOIIIB TPU
3aCBOEHHI (hpa3eooriuHuX (parMeHTiB HallioOHab-
HO-MOBHHMX KapTHH CBITY B IPOIECi BHBYEHHS 1HO-
3eMHHUX MOB. BiH Hamossrae Ha BHIIJICHHI YOTHPHOX
THUITIB iJIOMaTHYHUX BHpa3iB: 1) imiomw, sIKi MarOTh
OJTHAKOBHUH iHBapiaHT 3MICTy 1 OTHAKOBY BHYTPIIITHIO
dhopmy; 2) i1ioMH 3 OJHAKOBHM iHBApiaHTOM 3MICTY,
MIPOTE 3 Pi3HOIO BHYTPINIHBOIO GopMoro; 3) imiomu,
B SIKUX CTHECIUQITHICTS BHYTPIITHBOT (hOPMHU TTOETHY-
€TBCSI 3 HEOTHO3HAYHICTIO (BapiaTWBHICTIO) iHBapi-
aHTa 3MICTy; 4) iIioMH, B SIKUX CrierudigHicTh (po3-
ODKHICTB) 3MICTY CITONIY9a€ThCs 31 CIENU(igHICTIO
roro metadopruaHoro ohopMieHHS [5, ¢. 252-267].
Sk meprma, Tak i qpyra Kiracudikarlii MaroTh, Ha HAII
o, meBHI Hemoumiku. Kimacudikamis C. Bmaxosa
ta C. dnopiHa BHIAETHCA 3aHAATO y3aralbHEHOIO,
TaKoro, MO 00’€IHyE B OHOMY TaKCOHI MPUCHIB’,
SIK1 TIOB’s13aHl BIIHOIIEHHSMH MOBHOI W YaCTKOBOIL
ekBiBaieHTHOCTI. I1lo cTocyeThes kmacudikaiii, 3a-
nporoHoBaHoi O. KopHioBuM, BOHa, HE3Ba)KalOun
Ha ii CUJIBHI CTOPOHM (OTIEpyBaHHS MOHATTSAMHU 1HBA-
piaHTa 3MICTy Ta BHYTPIlIHBOI (OpMH, IO € BETbMH
TUTITHAM JUTSE KPOCKYJIBTYPHHUX JIOCIIPKEHb MOBHO{
00pa3HOCTi), BCE K TaKH Ma€ HU3KY 1CTOTHHX HEJO-
nikiB. [lo-nepire, HaBYAILHO-METOAMYHUN KPUTEPIiit
«TPYIHOILIB 3aCBOECHHS» HaBPsIJl UM MOXKe OyTH IT0-
KJIaJICHU B OCHOBY BJIACHE JITHTBICTHYHOI Kiacudi-
Kallii, Ky ¥ poToHye 3a3Ha4ueHuit aBTop. [lo-npyre,
JOCHITHUK HEe BPaxoByE KpUTEPiil eKCIIPECUBHO-CTH-
JCTUYHOT 3a0apBICHOCTI MOPIBHIOBAHUX 11110M, SIKa
MOXe He 30iraTHcsl HaBiTh IPH TTOBHOMY 30iroBi iXHiX
CUTHi(iKarTiB.

Ha wam mornmsa, 3Bakarour Ha 3HAKOBHWH (TOY-
Hile, CpraSHaKOBI/H/I) Xapakrep napeMioNoriYHuX
OIMHUIIb, TXHIH aHami3 1 mojanbpiia knacudikamis B
MeKaxX MIKMOBHOTO JOCHIJKEHHsI MalOTh CIHPaTH-
csl Ha 0COOIMBOCTI B3a€EMO/IiT 3MiCTOBOTO, (hOpMab-
HO-00pPa3HOTO i eKCIIPECHBHO-CTUIICTUYIHOTO aCIeK-
TiB 3iCTaBIIOBaHUX (DPA3eOJOTIYHUX OJUHHMIIL. TOIi
knacugikamis napemiii Moxke HabyTH TaKOTrO BUIVISILY.

I. IMapemii, mo nmepedyBalOTH y BiAHOIIEHHSIX
TOBHOI 3MicTOBOI, 00pa3HoOI i eKCIpecHBHO-CTH-
JICTHYHOI eKBiBaJIeHTHOCTI. Y Mexax Takux ¢pa-
3€0JIOTTYHUX OJUHHUIb CIIOCTEPITa€ThCsl MOBHUH 30iT
JICHOTaTHUBHOTO, CHUTHI()IKATUBHOTO # EKCHPECHUB-
HO-CTHJIICTUYHOTO IJIaHiB:

VYxp. [pysi nisnaromvca 6 6ioi — poc. /py3vs no-
3Haromces 6 bede — aurn. A friend in need is a friend
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indeed — xwut. huan nan zhi zhi ji; yxp. bioa ne o0Ha
xoo0umo (a 3 coboio we 2ope 8600umv) — poc. beoa ne
npuxooum ooua — aurn. An evil chance seldom comes
alone — xut. huo bu dan xing; poc. Buewrnocms 00-
Manuuea — auTa. Appearances are deceitful — kurt. ren
bu ke mao xiang; yxp. Il{o nocicw, me i noscneus —
poc. Ymo noceeutv, mo u nodxcnéui — alrA. As a man
sows, so let him reap — xurt. zhong gua de gua, zhong
dou de dou; Kineyv — i sineyv — poc. Koney eenuaem
Oeno — anrit. The end crowns the work — xut. wan shi
da ji (op. 3 nar. Finis coronat opus); ykp. I na conyi
€ naamu — poc. M na conrnye Obisarom namua — aHrll.
There are spots even in the sun; poc. Kyii sceneso,
noxa eopsauo — auri. Strike the iron while it hot — KuT.
chen re da tie; poc. He omxaaovisail na 3aempa mo,
UmMo MOJNCHO cOellamb ce200Hs — aHTIL. Never put off
till tomorrow what you can do today — xur. jin ri shi
Jin ri bi; yxp. Kpanns xamine mouume — poc. Kanns
KameHb moyum — KAT. shui di shi chuan (mop. 3 nar.
Gutta cavat lapidem).

[ToBHa cmucnioBa Ta popMasibHa TOTOKHICTH MiXK-
MOBHUX TIapEeMili € IBUIIIEM JOCUTh PIAKICHUM 1 3a3BH-
Yail IIOSICHIOETHCS TIOXO/KEHHSIM MTapeMild 31 CITUILHOTO
JIATHHCHKOTO JpKepena. ToMy KibKiCHO TapeMionoriy-
Hi OIMHHULI TEpUIO] TPYIH MOCTYNAIOTHCS MapeMism,
10 HaJIeKATh 0 APYToi Ta yeTBepToi rpymn. CMucio-
Ba i (popmaibHa EKBIBaJCHTHICTh y OararhOX BHIA[-
KaX 3yMOBJIOETHCSI HE CTUTBKH OIHAKOBOIO POOOTOIO
PI3HUX MOBHHX CBiJJOMOCTEH, CKUIbKH MIXXMOBHUMH
KOHTaKTaMH, sIKi CIPHUSIOTH 3all03MYCHHSIM 3 OfHi€i
MoBH B iHmy. lonpasna, koau 00’ €KTOM MOPIBHSIHHS
3 €BPONEHCHKIMH MOBaMH € KHTaiChKa, el (akTop
MIEBHOIO MipOIO HiBETIOETHCSL.

IMapemii, Aki nepe0yBalThL y BiHOIIEHHSIX
MOBHOI 3MiCTOBOI, aj1e YaCTKOBOI 00pa3HoOi il ekc-
MPEeCHBHO-CTHJIICTUYHOI eKBiBajleHTHOCTI. 30ir
CUTHI(IKaTUBHUX XapaKTEPUCTHK y LIbOMY pasi Io-
€IHAHUH 13 YaCTKOBHUM 301rOM JI€HOTAaTUBHOTO M €KC-
MIPECUBHO-CTUIICTUYHOTO ACTEKTIB 3iCTaBIIOBAHUX
napeMmii.

VYkp. B yminozo i donomo puby noums — poc.
Macmep enyn—nooc myn — aurn. A bad workman
quarrels with his tools (0yxB. «Iloranuii maiictep He
JIAJIATh 31 CBOIMU IHCTPYMEHTaMW») — KUT. gOng yu
shan qi shi, bi xian li qi qi («MalicTep Ma€e B4acCHO
3aTOUyBaTH 1HCTPYMEHTH, SIKIIO XO4e J00pe BHUKO-
Hatu poboty»); ykp. [lonoxana eopomna i xywa 60-
imvcs — poc. Ooicecuiucy Ha MONOKe, OYMb HA B00Y —
auri. A burnt child dreads the fire (0ykB. «JlutuHa,
0 OTeKIacs, 00IThCS BOTHIO») — KUT. Vi dan bei she
yao, san nian pa jing cao sheng (OykB. «YkaneHUH
OJTHOTO pazy 3Mi€ro Oyzie TpU POKH OOSTHUCS KOJIOIA3-
HOTO MOTY3Ka); YKp. be3 dina ncyemwvcs cuna — poc.
Ilpasonocme — mame 6cex nopokos — anri. An idle
brain is the devil’s workshop (OykB. «be3misubHAN
MO30K — MaiCTepHs AWSIBONA») — KUT. yan an zhen
du (0ykB. «KHUTTS B po3KOIII MOIOHE 10 OTPYEHOTO
BHHAY).

III. IMapemii, Axi mepe0yBalTh y BigHOIIEH-
HAIX YACTKOBOI 3MicTOBOI Ta cnenudiyHoi 06pa3-
HO-CTHJIICTHYHOI €KBiBaJIEHTHOCTI.

VY nesKuX aHro-pociichKUX MapeMioNoridyHuX
JDKepenax JI0 aHrIiicekoro mpuciiB’s The absent
party is still faulty (OyxB. «BiacyTHIH 3aBXKIU BH-
HyBaTUi») SK BIJMOBITHUK HABOAWUTHCS pPOCIHCHKa
npukaska bes mens mens orcenunu [25, c. 5]. Ilpo-
T€, Ha HAlly IyMKy, TYT HasBHa K 3MiCTOBa, TaK
i oOpasHo-cTwimicTHYHa acuMmeTpid. CeMaHTHYHUN
inBapianT (mami — CI) anmiiicekoi mapemii MokHa
chopMyirOBaTH B TaKWi CIIOCIO: «JIFOISM BIACTHBO
[IOTaHO TOBOPUTH PO BiACyTHHOro». I1lo cTocyeThes
POCIHCHKOTO TICEBIOBIANOBITHUKA, HOTO 3MiCTOBHH
IHBapiaHT, SKHA «OMATHEHO» B crenudigay odpas-
Hy GdopMy, TsDKie 10 (HOPMYTIOBAHHS «YXBaJICHHS
pIIIIEHHST KOJIGKTUBOM 0€3 Y3TOIDKEHHS 3 JIOMUHOIO,
SIKOT BOHO O€3MocepenqHnho CTOCYEThCs». Pociiichka
MpUKa3Ka, Ha BiIMIHY BijJl aHIJIIACHKOTO IMPHUCIIB’,
Mae crnenudigHy oOpa3HICTh 1 pPO3MOBHE 3a0apB-
neHHs. Y 301pIli aHDTMCHKUX MPHUCIIB’IB 1 MPUKA30K
«Favourite English Proverbs and Sayings» 3 anrmiii-
CBKOIO TIapemieto It is a silly fish that is caught twice
with the same bait (cemanTuuHmA iHBapianT «Tpeda
OyTH CHpaBXHIM JypHEM, MO0 yApyre MOTpamuTd
B Ty caMy MAacTKy») 3ICTaBISETHCS YKpaiHChKE MpPH-
ciB’ss Cmapozo 2o0pobyst Ha nonosi He 060ypuil
[33, ¢. 47]. Tyt 3HOB-TaKH HasBHA aCUMETPIsl 3arajib-
HUX 3MicTiB, ajuke Cl aHDIiChKOT mapemii TsoKie 10
TEMaTHKH «PO3YMHICTh <> TYPICTh», & CEMaHTHUHUH
1HBapiaHT yKpaiHChKOT mapemii «JOoCBiqueHy JIFOIH-
HY B)KKO OOJypHTH» Ma€ 1HIIY TEMaTHYHY PEJISIIii0
«JIOCBITUEHICTH <> BIJICYTHICTh JIOCBIIY».

HasBHicTh MOAiOHUX MPHUKIAAIB y TEPEKIATHUX
CIIOBHHKAX a(OPUCTHYHHX BHUCIIOBIB CBITYUTH TPO
BEJIMKI TPY/HOIII, SIKi 3aBXKJM BUHHUKAIOTH MPH JI0-
0opil aJeKBATHUX IHIIOMOBHUM IapEeMiOJIOTTYHUM
OJIMHUIISIM CKBIBAJICHTIB, aJ’Ke aHi OyKBaJIbHOTO, aHi
3MICTOBOTO MepeKyaay HEIOCTaTHBO AJsl PO3yMiH-
HS )KATTEBUX CUTYyallill BUKOPUCTAHHS 1€l mapemii,
il CTHIIICTUYHUX OCOOJIMBOCTEH, TUX (POHOBHX 3HAHbD,
MapKepoM SIKMX BOHa €. Yce e He MOXKe He CIpH-
YUHATH TEBHY JIOT1KO-CTHIIICTUYHY HEBiAMOBIIHICTD
napeMiil JBOX MOB, sIKa BHHUKA€ BHACIIIOK «TEMHHUX
3B’S3KIB LMX BHCIOBIB 13 HABKOJIWIIHBLOIO IIHACHI-
ction [8, c. 141].

IV. Be3ekBiBajeHTHI mapemionoriydi oguHH-
I, IKi BUPa/kal0Th NMepeBaKHO HALlIOHAJBHI MO-
PaTbHO-LiHHICHI IPiOPUTETH, 10 He MAKOTH JIOTi-
K0-00pa3HUX BilOBIIHUKIB B iIHIIMX MOBAaX:

[Ipe3eHTyEMO MEeBHI MPHUKIIAIN OE3EKBIBAICHTHUX
100 YKPaiHCBKOI Ta POCIHCHKOI MOB KHUTaMCHKHX
1 aHDMIHCHKUX MapeMil, TOAUIMBIIN 1X Ha: a) mapemii,
AK1 HEe MaloTh 00pa3Hoi ¢opmu; 0) mapemii, sKi Ma-
I0Th 00pa3Hy Gopmy.

a) All doors are open to courtesy — «[1ns BBidIH-
BOCTI BCi J1Bepi BiKpuTi»; Anger and haste hinder
good counsel — «I'HIB 1 TOCIIX 3aBaXarTh IPH-
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HWHATH 100py nopany»; Anger begins with folly and
ends with repentance — «['HIB IOYMHAETHCS 3 AypO-
CTI ¥ 3aKiHUyeThCS KasATTAM»; Be just before you
are generous — «Hacammepen Oyap CripaBeuTHBUM,
a motiM — BenmukoxymHuMY; Consideration is half
conversion — «MipKyBaHHsI HaJl YUM-HeOyIb TPHBO-
IUTH IO 3MIiH Yy JIFOMUHI»; Beggars can t be choosers —
«Kebpak He Moxe Tepebupat»; Better lose a jest
than a friend — «Kpare yTpuMartucs Big xapTy, HiXK
yTpatutu npyraw; Better speak truth rudely than
lie covertly — «Kparie TOBOpUTH TIpaBAy B O4i, HiXK
Opexaru 3a ciuHOIO»; Friends are thieves of time —
«py3i — xpanii wacy»; Fish and visitors smell in
three days — «Puba Ta rocti yepe3 Tpu IHI TOYHHA-
I0Th cMepaiThy; Honesty is the best policy — «Yec-
HICTBh — HaliKpama noxituka»; A4 little knowledge is a
dangerous thing — «I1loBepxoBi 3HaHHA HEOC3TEUHI»;
Self-praise is no recommendation — «CaMOBUXBaJISH-
HA — III¢ HE PEKOMEH/IAIIIs;

0) aHDIilCHKI Mapemii, sKi MaloTh 00pasHy Gopmy:

The best fish swim near the bottom (OyKB. «Haii-
Kpama puba TuiaBae MmpH caMoMy JIHi»), iHBapiaHT
3MICTY: «Te, 1o 100pe, Baxko 3100yTH»; Contempt
will cause spite to drink of her own poison (OykB.
«IPE3UPCTBO 3MYIIYE 3JI0 MUTH BIACHY OTPYTY»),
CI — «3HeBaxJMBE CTaBJICHHS HE JAOBOAMTH JIO JIO-
Opa»; A contented mind is a continual feast (Oyks.
«YMHPOTBOPEHHH PO3yM — Iie TIoCTiliHe CBsITOY), CI —
«SIKIIIO BaYKKI JYMKHU HE TICPECITIIYIOTh JFOIUHY, BOHA
MO-CTpaBKHbOMY IaciuBa»; Do not make fish of one
and flesh of another (OykB. «He poOH 3 OHOTO PHUOY,
a 3 iHmoro — miotky»), CI — «rpeda OyTH cripaBeasu-
BUM, Heylnepemkenum»; Drunken days have all their
tomorrows (OyKB. «3a THSIMHU MHATHKH MIOpaszy Ha-
crae 3aBTpa»), Cl — «3a ci’sHIHHIM MPUXOJUTH TPO-
TBepe3inHy; A spot is most seen on the finest cloth
(OyKB. «4uM TapHilla piv, THM HOMITHIII Ha Hil 115
Mm»), CI — «anM Ge3aoraHHiiia JIFOIUHA, THM ITOMIT-
Himn i wegomikuy»; The darkest hour is nearest the
dawn (OyKB. «HalTEMHIilla TOWHA TIEPEAYE CBiTaH-
Ky»), Cl — «micist HaliBa)X4MX 4aciB y >KUTTI HacTae
MOJICTIICHHS».

Sk 6aunMo, Oe3eKBIBAJICHTHI MapeMii siCKpaBo Biji-
OMBaIOTH i€papXil0 MOPATbHO-CTHYHHUX LIHHOCTEH,
NPUHHATY B aHIVIO-aMEPUKAHCBKOMY KYJIBTYPHOMY
apeaini. [lopsn 3 anonoreTHKOIO TpaaAuLiHNUX aHTIIO-
CaKCOHCHKHX YECHOT — CTPUMAHOCTI, PO3BasKJIMBOCTI,
BBIWINBOCTI, YE€CHOCTI, MY>KHOCTI (Anger and haste
hinder good counsel; Anger begins with folly and
ends with repentance,; Anger is a short madness, Rage
is without reason; Master your temper lest it masters
you; Discretion is the better part of valour, The fire
which warms us at a distance will burn us when near;
All doors are open to courtesy; Mouth civility is no
great pains but may turn to a good account; Honesty
is the best policy; Better speak truth rudely than lie
covertly; Cunning craft is but the ape of wisdom;
Cunning is the fools substitute for wisdom, Life is

great if you don t weaken), 6e3exkBiBaJIeHTHI mapemii
MICTATH 0araTo OnocepeaKoBaHUX YKa3iBOK Ha IICH-
XOTIOBE/[IHKOBI €TaJIOHHI CTEPEOTHIH, SIKi PEerylto-
I0Th JKUTTS IHJMBiJyyMa B €THIYHOMY CYCHUIbCTBI.
Tak, mapemionoriuni onuuuti An Englishman s house
is his castle; Fish and visitors smell in three days yxa-
3yIOTh Ha MEBHY «3aKPHUTICTh» aHIIINIA, HOTO mpar-
HEHHS 00MeXyBaTH COIliajbHI KOHTAKTH, a IIPUCITIB 5
Friends are thieves of time HaBOIUTH Ha MipKyBaHHS
CTOCOBHO SIKICHOTO HAIlOBHEHHS MOHSTTS Op)oicOa
JUIS aHTJI0CaKca, IO BPEIITi-peliT BH3HAYA€ IMEBHI
MTOBEJIIHKOB1 €THIYHO 3YMOBIIEHI MOJYIi CITIJIKyBaH-
HS JUTA THX JIFOACH, K1 BBAXKAIOTh cebe apy3sMu. Sk
BHJAE€THCS, OE3eKBIBAIICHTHI MApEeMiOIOTIYHI OJITHH-
i MOXYTh CTaTW B HArO[i MiJ Yac BUSIBIEHHS MiX-
MOBHHUX MOPAIBHO-I[IHHICHUX TICHXOIIOBEIIHKOBIX
eTaJIOHIB; Top. aHmI. Discretion is the better part of
valour — «Po3cyanmuBICTh — Kpallla 9acTHHa Jo0Ie-
CTi» Ta poc. Jlubo noaxkosHux, 1ubo NOKOUHUK, YKP.
Abo epyou 6 xpecmax, abo 20106a 6 Kycmax; aHTi. An
Englishman’s house is his castle — «Jlim aHTITiATIS —
Horo oprens» Ta poc. He kpacua uzda yenamu, a
KpacHa nupoeamu; auI. Friends are thiefs of time Ta
poc. He umeti cmo pybaeil, a umeii cmo opy3eii TOIIO.

A 3apa3 3BepHEMOCS 10 aHaTi3y Oe3eKBiBaJICHT-
HUX HIOAO POCIHCHKOI, YKpaiHChKOI i aHIIiCHKOT
MOB KHTAMCHKUX TTApEMIiid:

a) KUTaHChKI MMapeMioIOTiuHI OUHUII, TT030aBIIe-
Hi 00pa3Hoi hopmu:

hong mei leng dui gian fu zhi, fu shou gan wei
ru zi niu — «HacynmuBim OpoBH, 3 XOIOTHUM MIPE3Up-
CTBOM JIMBIIIOCSI HA OCY/UIMBUI MEPCT BEIBMOXKI, aje,
CXWJIMBIIIN TOJIOBY, TOTOBHIA, SIK OYHBIJI, CITY)KUTH JH-
TUHIY; jin yao zu chi, ren yao wan ren — «SIKio 1ie 30-
JIOTO, BOHO TIOBUHHO OyTH YHCTOT MPOOH, a SKIIO e
JIIOAMHA, BOHA TIOBUHHA OYTHU TOCKOHAJIOON; kai juan
you yi — «BiIKpUTH KHHUTY 3aBXKH KOPUCHOY; ren pa
chu ming zhu pa zhuang fei — «J1ns cBuHi HeOe3meu-
HO POKUPITH, JIJIsI TIOAUHH — HAJTO IPOCIABUTHCS;
ruo yao ren bu zhi, chu fei ji mo wei — «SIkio xoueri,
o6 npo TBOI MOTaHi BYNHKU HE 3HAIN, HE POOH TX»;
san gang wu chang — «Tpu Hauana (iATOPSIIKYBaH-
HSl MiJJAQHOTO iMIeparopy, MiANOpsIKyBaHHS CHHA
0aTbKOBi, MIAMOPSAKYBaHHS APYXKUHU YOJIOBIKY)
11’ SITh MOCTIMHUX MPUHIUIIB (TYMaHHICTb, CIIPABEA-
JIUBICTh, BBIWIMBICTb, PO3YMHICTb, BIPHICTB)»; San
ren xing bi you wo shi — «Cepeq TpbOX HEPEXOKHUX
000B’SI3KOBO 3HAWJETHCS JIIOANHA, B SIKOT € YOMY I10-
BUHMTHUCSY; san shi liu ji, zou wei shang — «Kpamuii i3
TPUALIATH TISCTU MPUUOMIB — BiIXiJ»; shi nian shu
mu, bai nian shu ren — «BUpOCTUTH JepeBO — CrIpaBa
JeCsITKa POKIB, BUPOCTHUTHU JIOAMHY — CIpaBa COTHI
POKiBY; shi wu giu bao ju wu qiu an — «I1ix dac Txi
HE MIKITyHCS PO HACHUYEHHS, Y )KUTTI HE IIyKal BH-
ronu»; ba fang bian rang gei bie ren, ba kun nan liu
gei zi ji — «Te, mo Baxkye, OpaTu codi, Te, MO JIeTIIe,
3aJMIIaTH HIWUMY; shui zhi qing ze wu yu, ren zhi
cha ze wu tu — «Y 3aHaaTO MPO30pil BoAl puda He
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BOJIUTHCS, Y 3aHA/ITO BUMOIJIMBOI JIIONWHU JpPY3iB HE
OyBaew; tian xia xing wang pi fu you ze — «Binmosi-
TATBHICTE 3a MPOIBITaHHS UM 3arubens [limaedecHol
JICXKUTH Ha KOXKHOMY»; wu ji bi fan — «JlocsarayBmm
KpaWHOCTI, piv (SIBUIIE) HEMUHYYE TTEPETBOPIOETHCS
Ha CBOIO TIPOTHIICKHICTEY; wu shi bu deng san bau
dian — «be3 crpaBu 10 manamy He XOIATHY; Xue wu
zhi jing — «Y HaBYaHHI HEMA€E MEX»; xue ren ni shui
xing zhou, bu jin ze tui — «YIUTHCS — BCE OTHO, IO
ITUCTH MIPOTH TEUii: 3yIIMHMIICS Ha XBUJIMHY — 1 TeOe
BiIHECE HA3a»; ren jing ren gao — «SIkmo Tede mona-
JKAIOTh, TH MA€EII OyTH T1THUM ITi€1 TIOBarny; duo xing
bu yi bi zi bi — «HucneHHi Morani BYNHKA PyHHYIOTh
TOTO, XTO iX pOOUTHY; ke zheng meng yu hu — «Kop-
CTOKHU ypsJ CTPAIIHIIINN 3a TUTPIB»; ren Wil Xiao
lian xiu kai dian — «HenpuiTHI# TI0MUHI HE CITi Bif-
KpUBAaTH CBili Marasun»; ren xin bu gu — «JIronceKi
CepIIs BKe He Ti, 10 OyaIu B TaBHUHY»; zhi er bu yan,
yan er bu jin — «Tol, XTO 3Ha€, MOBYUTH, TOU, XTO
TOBOPHTH, HE 3MOXKE BHCIIOBUTH BCHOTO, 110 3HAEM;

0) KUTAMChKI MapeMioIOT1uHI OUHUII, SKiI MAOTh
o0pasHy dopmy:

qing chu yu lan er sheng yu lan (OyxB. «0JIakUTHUT
SKCTPAKT 1HJIUTO 1€ OUTBII HACUYEHOTO KOJILOPY, HIXkK
cam iHauro»), Cl — «yueHb MepeBepIINB YUUTEIS;
meng mu san gian (OykB. «Matu MeHa TpH pasu Ie-
pecynyna qim»), CI — «0arbku poOisiTh HEHMOBIpPHI
3yCHIUISI, OO JaTH JITAM XOPOIy OCBITY»; yang ji
chi yu (OyKB. «IOexka 3a4ernia HaBiTh puly B CTaB-
Ky»), Cl — «HecnoniBane JI1xo, sike TOPKHyJocs 0e3-
BUHHHXY»; bai yun cang gou (OykB. «0Oi71i XMapu pan-
TOM TIEpPETBOPHIIUCS Ha cipux cobak»), Cl — «3miHn
B JKUTTI JIFOAMHU 1HKOJM HaOyBarOTh JUBHUX (POPM»;
niao jin gong cang (OyKB. «KOJIW BCi MTaxu BOWTI,
nyK Oinbie He moTpiOHMi»), Cl — «micns onepkaH-
HSl Oa)KaHOTO Pe3yNbTaTy MOJMILIATH YW 3HUILYBATH
THX, XTO paHilie OyB ToO1 KOpUCHUMY; fu Si gou peng
(OyKB. «KoyH BCi 3aifili epeOuTi, 10 KazaHa KHJIAI0Th
1 ronunx»), Cl — «3HUIYBaTH THX, XTO CIPHUSB TBO-
€My YCIiXoBi»; xie mo sha lu (OykB. «pizaTu ocia,
SKILO BiH YK€ HE KPYTHTh KOPHa») B aHAJIOTIYHOMY
iHBapiaHTHOMY 3Ha4eHHi; wei wei jiu zhao (Oyks.
«obcrynaru Bes, mo6 spstyBaru Ixao»), Cl — «yna-
putu B cinabke wmicie Bopora, 1mo0 3MyCHUTH HOTO
BimcTynuTH»; cheng men li xue (OykB. «cTOsITH Oist
nsepeit Yena B cHiry»), Cl — «BiguyBaru mnboKy mo-
Bary 10 BUHTENs»; le ci bu pi (OyKB. «3a0BOJICHHS
Tamye BTomMy»), Cl — «sk1io sroamHi mogo0aeTses Te,
YUM BOHA 3aiiMa€ThCs, BOHA HE BTOMIIFOETHCSY; ren
wu qian ri hao, hua wu bai ri hong (OykB. «Ironu-
Ha He OyBa€ MACIUBOIO MIPOTATOM THCSYi JTHIB, KBIT-
Ka HIKOJHM He 1BiTe cTO AHIBY), Cl — «OyTn 3aBxIn
IIACITUBUM HEMOXJIIUBOY; shu yu jing er feng bu zhi
(OyxB. «mepeBo oOpaio O CIlOKiH, ae BiTep He BIIy-
xaen), Cl — «momii BiOyBarOThCs HE3AIEKHO Bifl BOII
TOnUHWY; fang ma hou pao (OyKB. «AKIIO M’ SICHUK
BIIKWHE HIX, BIH YMUTB IIEPETBOPHUTHCS Ha OYIIY»),
CI — «TIOKasBIIUCH Y CBOIX TPiXax, 3JIOUNHEIh MOXKE

BUIPABUTHCS i CTATH XOPOILOKO JFOJMHOIO»; gang ju
mu zhang (OyKB. «IIOTATHEI 32 KaHAT — PO3TOPHEII
ycro citky»), Cl — «Oepyuuch 3a cmpaBy, BapTo I0-
YUHATH 3 TOJIOBHOTO»; gua tian li xia (OyKB. «imydn
1o OamiTany, HiKOJIM HE 3THHAETHCSI, CTOSYH ITi]T CITH-
BOIO, JIO IIAMKU HIKOJIH HE TOPKHEThCS pyKoroy), CI —
«OyTH 3aHa/ITO 0O0EPEIKHUM B YCHOMY, YCUISIKO YHU-
KaTH Miao3pw»; he shui bu wang jue jing ren (Oyks.
«KOTM TI’€Ill BOMY, HE 3a0yBail MPO THUX, XTO BUPUB
KpuHUIIO»), Cl — «Tpeba OyTH BISIYHUM 3a T0OpPO»;
he hua sui hao, ye yao lu ye fu chi (OykB. «KBiTKa
JI0TOCA MPEKpacHa, OAHAK 1 BOHA TIOTPeOye MiATPHM-
KH 3eJ1eHOor0 JUCTs»), Cl — «HaBiTh HalIOCKOHAIIIIA
JIIOAMHA HEe MOYKe OOIWTHCS 0e3 MATPpUMKWY; ku hai
wu bian, hui tou shi an (OyKB. «MOpe CTpa)XJTaHHS
Oe3kpae, obepHucs, mo3amy Oeper»), Cl — «sxmio
JIIOIMHA BYACHO TIOKasacs, il 4eKae craciHHs; jiao
bing bi bai (OykB. «3apo3ymisia apmisi mpupedeHa Ha
ropasky»), Cl — «ropmorti mpu3BoOaATH 10 3HEBaYKAH-
Hs»; liang yan yi ju san dong nuan (O6ykB. «mo0pe
CJIOBO TpH 3uMH 3irpiBaey), Cl — «mo0pe ciioBo mae
BEIUKY CUITY»; lie huo jian zhen jin (OyKB. «30J0TO
BHIIPOOOBYEThCS y BOTHI»), Cl — «rromuHa po3kpu-
BA€THCA y BHNPOOYBaHHSIXY»; [iu shui bu fu, hu shu
bu du (GykB. «Boja, MO OKUTH, HE THHUE, Y ABEPHIN
eI Xpobak He 3aBOIUTEHC»), Cl — «pyX — ocHOBa
3II0POBOTO KUTT»; gi hu nan xia (OyKB. «OCiITIaBITH
TUTPA, 3 HBOTO BAXKKO 31i3TN»), Cl — «mmorpanuBmy B
CKpyTHE CTaHOBHIIIE, MUMOXITh JOTPUMYBATHUCS I10-
MIePENHBOTO KypCy»; ju sha cheng ta (OyKB. «3 iU~
HOK OymyeThest Bexar), Cl — «Bemke cKIanaeTbes 3
Majioro»; qi ren you tian (OyKB. «J€XTO 3 KHS31BCTBa
i TypOyeThCs, 1100 HEOO HE 3BATMIIOCS HA 3EMITION ),
CI — «iapeMHe XBUITIOBaHHSI, TIOPOXKHIH CTpax»; gian
li zhi ti, kui yu yi xue (OyKB. «MypaIlIuHUI XiJl MOXKE
3HUIINTH BeJan4ye3Hy aamOy»), Cl — «He3HauHi Heno-
JIIKA MOXKYTh 31IICYBaTH BEJIMKY CIIPaBY»; gian men ju
lang, hou men fang hu (OyKB. «CTEpEXKHCS, 1100 TUTP
HE MPOJIi3 uepe3 3ajHi JBEepi, KOJIM BUTAHSEII BOBKA
yepe3 nepenHi»), ClI — «y ckpyTHiil cutyanii Tpeda
OyTH Jyxe MUWIbHUMY; gian ren zhong zhu, hou ren
cheng xie liang (OyKB. «IpPEIKU CaPKAIOTh JIEPEBa,
mo0 Ham@AKU MOIIM HAaCOJOMXKYBATUCS TMPOXOJIO-
noto»), CI — «crapiri mokomiHHS MaloTh A0aTH TPo
NPUIJICIIHIY; giang jing shou xia wu ruo bing (Oyks.
«y CHJIBHOTO TIOJIKOBOMISI He OyBae CIaOKUX coJija-
TiB»), Cl — «piBeHb JiJiepa BU3HAUAE PiBEHb MifJier-
mux»; shi ge shou zhi bu yi ban qi (OykB. «i necsarb
NanbliB HE MOXYTb OyTH OJHAKOBOI JOBXKHHUY),
CI — «y mpupoxai Ta cychinbCTBI He iCHY€e PiBHOCTI»;
shu da zhao feng (OyKB. «BHCOKI JiepeBa MPUTATYIOTh
Bitep»), Cl — «uum BuILEe couiadbHUN CTAaTyc, TUM
Ounbie TypooT»; shui dao qu cheng (OykB. «Boza,
IO HaXJIMHYJA, cama npokianae coli pycio»), CI —
«KOJIM TPUCTIIIOTH YMOBH, yC€ HAJIaroguTbesi Oe3 3a-
WBUX 3ycuiby»; fang bei dang ju (OyKB. «KyK-OOro-
MOJI HAMaraeThesl 3ynuHUTH Bi3»), Cl — «namararucs
3MIACHUTH Te, IO 3IIHCHUTH HEMOXJIUBO 3a Oy/b-
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SIKUX 00CTaBUHY); jin shui lou tai xian de yue (OykB.
«TOM, XTO 3HAXOAWUTHCS TIOOMU3Y BONISHOTO 3aMKY,
MIEPIIUM ONlepKy€e MicsiaHe cBiTioy»), Cl — «Habmm-
JKeH1 JI0 BUCOKOTIOCTABJICHUX JIFOAEH KOPHUCTYIOTHCS
BCIJITKMMU JKATTEBUMH OJlaraMm.

AHaniz 0e3eKkBiBaJICHTHHX (Ppa3eoIOTiIHUX OIH-
HUIb KITACHKOT MOBH CIIPHSIE BUSBICHHIO €THOTICH-
XOJIOTIYHHUX TIOBEIIHKOBUX Opi€HTAIi#, ki chopmy-
BaJINCS B MEKaxX KUTANCHKOI TPaTUIIIHHOT KYJIETYPH,
a came: JOTPUMaHHS TpaBWIa 30JI0TOI CEepenvuHU
(wu ji bi fan — «TOCATHYBIIN KPaWHOCTI, pid (SBH-
111e) HEMHHYY€e TIEPETBOPIOETHCS HA CBOIO TIPOTHIIEK-
HICTBY»); CIAIKOEMHICTH TIOKONIHB (gian ren zhong
zhu, hou ren cheng xie liang — «cTapIiIi TTOKOJIHHS
MaloOTh J10aTH MPO MPHUHJEIIHI»); BAXKIUBICTh OCBI-
TH, HABYAHHA (Xue wu zhi jing — «y HaBYaHHI HeMae
MEeX», Xue ren ni shui xing zhou, bu jin ze tui — «y4au-
THUCS — BCE OJIHO, IO TUTUCTH TIPOTH TEYii: 3yITHHUIII-
Csl Ha XBUWJIMHY, 1 TeOe BiHECEe Ha3amy», kai juan you
Vi — «BIIKPUTH KHUTY 3aBXKIU KOPUCHOY», meng miu
san gian — «0aTbKu POONATH HEWMOBIPHI 3yCHILIS,
o0 Jatu JITSM XOpOIlly OCBITY», qing chu yu lan
er sheng yu — «y4eHb NEPEBEPIINB YUUTEIS», cheng
men li xue — «BiuyBaTH TIIMOOKY TIOBary J0 BUHTE-
Ts1»); MOBUaHHS (zhi er bu yan, yan er bu jin — «ToH,
XTO 3HA€E, MOBYUTb, TOH, XTO TOBOPUTH, HE 3MOXKE BU-
CJIOBUTH BCHOTO, III0 3HAEY).

Knacudikyroun napemii 40TUpboX MOB (yKpaiH-
ChKOI, POCIHCHKOI, aHTJIIHChKOI Ta KUTAWCHKOT), MU
OlepyBaiM TOHATTSAMHU CEMaHTHYHOTO IHBapiaHTa
3MicTy W 00pa3Hoi popMH HOTO BTINEHHS, IO J03-
BOJIMJIO HAa MApeMioJIOTIYHOMY MOBHOMY Martepiami
MPOJICMOHCTPYBATU OCOOJIMBOCTI JIii acoliaTHBHUX
MeXaHi3MIB PI3HMX ETHIYHUX KOJIEKTUBHHUX CBiJO-
MOCTEM.

Takum uynMHOM, Yy MapeMiONOTiYHOMY KOPITyCi
Pi3HUX MOB BiI0Opa)kaloThCsl HE JIMILE yHiBepcamil
3arajbHOJIIOICBKOTO KHUTTEBOTO JOCBiAY, a W mona-
I0ThCSI HETIOBTOPHI 3pa3Ku HAL[iOHAJIBHOI JIOTIKU Ta
CBITOOI[IHKH, IO CIPHUSE BHUSBICHHIO 0COOIMBOCTEH

MEHTAJBHOCTI pi3HHX eTHociB. Cnenudika mexa-
HI3MIB acOLaTUBHOI MiSJIBHOCTI €THIYHOI CBiIOMO-
CTi 3a71a€ThCsl BHYTPIMIHBOIO (POPMOIO MapeMild, sika
B pasi MOBHOI 3MICTOBO{, ajie 4acTKOBOI 00pa3HOi U
EKCTIPECHUBHO-CTHUITICTUYHOT €KBiBAJIEHTHOCTI 3iCTaB-
JIIOBaHUX TAPEMIOJIOTIYHUX OJWHHUIIL Ma€ SICKPaBO
BiAMIHHHM XapakTtep. besekmiBameHTHI mapemii He
TIIBKU (DIKCYIOTH TPaJWLiHI YECHOTH, MPUTaMaHHI
eTHIYHI MEHTAJIbHOCTI, a ¥ BimoOpakaroTh THITOBI
TICHXOIOBETIHKOBI i KOMYHIKaTHBHI CTEPEOTHITH, K1
PETYIIOIOTE KUTTS 1HAWBIAyyMa B TOMY YH IHITIOMY
€THOCOIIIyMI.

Sk BioMoO, HaIliOHAJIEHO-MOBHA KapTHHA CBITY €
TUHAMIYHIM YTBOPEHHSM. I3 IIIMHOM Yacy, 3MiHOIO
CYCHITBHO-TIONITHYHAX, EKOHOMIYHUX, KYJIBTYPHHUX
BIIHOCWH 3MIiHIOE CBOI eMaHarlii i TyMOOJbITiB-
CBKHH «JIyX Hapoqy», TOBOPAYM Cy4aCHHUMH Tep-
MiHaAMH, TPAaHC(POPMYETHCS, YTUTIOIOUHCH Y HOBUX
MOBHHUX ¢opmax, «o0pa3 CBiTy», Il imealbHUI
cyOcTpar MOBHOI KapTHHH cBiTy. ToMy BKpail mika-
BO Oy710 6 TIPOBECTH ICUXOTIHTBICTUYHUN EKCTIEPH-
MEHT, SIKHH ON «BUTATHYB» i3 MOBHOI KOJEKTHUBHOI
CBIJIOMOCTI Cy4YacHHKIB BiJIOMOCTI PO MOOyTyBaH-
HS TTapeMiil y MOBHIH CBIJTOMOCTI THX a00 1HIINX €T-
HOCIB, 1110 J1aj10 O MiJICTaBu CYUTH PO HAJICIKHICTh
MEBHUX MapeMiid 0 aKTUBHOTO YK MaCUBHOTO MIApy
yCTalleHNX BHUCIOBICHB, PO CBITONISAIHI 3pyIICH-
Hsl, PO 3MiHY THX YM IHIIMX MEHTAJIBHUX JOMIHAHT.
[MpuHarigauMu TyT cTanu 0 MeTozH peKOHCprKHII
(¢parMeHTiB Bep6anLH01 nam’siTi, MeTO/ He3aKiH4e-
HUX pEYeHb, METOJM JIHTBICTUYHOTO aHKETyBaHHS
i iHTepB’10. | TOAI O MU OfepkKaiM MOJBLOBUH M-
MipUYHUR MaTepial, SKUi OW J03BOJIMB 3pOOUTH
OCTAaTOYHHMI BHCHOBOK WIOAO TOTO, PYHHY€ YW Hi
cyuacHa cuTyallis rioOamizamii «national cultural
values». O4eBHIHO, TAKOMY PaKypcy MOJIbOBHX Ma-
peMionorquHx JOCIiKEHb, SIKHH Ou BPAXOBYBaB
BHyTplmHLOKynLTyle Ta MKKYJIBTYPHI CBITOTJISII-
HO-I[IHHICHI AeBialii, siki Bi0yBaroThcs hic et nunc,
1 HAJIGKUTh MaliOyTHE.
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